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Предметом вивчення курсу є країнознавчі особливості англомовних країн 

Великої Британії, США, Канади й Австралії. Ознайомлення із історією, 

географією, економікою, культурою та освітою, національним характером, 

традиціями та повсякденним життям у країнах світу, де державна мова 

англійська, формує соціо-культурний фон знань у тих, хто вивчає мову; сприяє 

засвоєнню відповідної лексики та критичному сприйняттю різноманітної 

інформації про культуру цих країн. Навчання здійснюється у формі аудиторних 

(лекційних і практичних) занять та самостійної роботи. Передбачається 

підготовка презентацій на основі зібраних даних із певної царини культури 

кожної із перерахованих країн. Одна із цілей – формувати й підтримувати 

інтерс до культури інших народів, уміти робити коректні зіставлення рідної та 

чужої культури (літератури), зокрема, спостерігати й осмислювати 

запозичення, взаємодію. 

Перевагами дисципліни є те, що у процесі її засвоєння у здобувачів вищої 

освіти формуються такі компетентності: 

- загальні: 

ЗК 2. Здатність зберігати та примножувати моральні, наукові та культурні 

цінності й досягнення суспільства на основі розуміння історії та 

закономірностей розвитку предметної області. 

ЗК 4. Здатність бути критичеим і самокритичним. 

ЗК 5. Здатність учитися й оволодівати сучасними знаннями.  

ЗК 6. Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел.  

 

- фахові:  

 

ФК 1. Усвідомлення структури філологічної науки та її теоретичних основ. 

ФК 5. Здатність використовувати в професійній діяльності системні знання про 

основні періоди розвитку літератури, що вивчається, від давнини до ХХІ 

століття.  

ФК 6. Здатність вільно, гнучко й ефективно використовувати українську мову в 

усній та письмовій формі, у різних жанрово-стильових різновидах і регістрах 

спілкування для розв’язання комунікативних завдань у різних сферах життя. 



ФК 7.  Здатність до збирання й аналізу, систематизації та інтерпретації мовних, 

літературних, фольклорних фактів, інтерпретації тексту. 

ФК 8. Здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для розв’язання 

професійних завдань. 

 
Згідно з освітньо-професійною програмою після вивчення дисципліни 

здобувачі вищої освіти мають демонструвати такі програмні результати 

навчання: 

ПРН1. Вільно спілкуватися з професійних питань із фахівцями та нефахівцями 

державною та іноземною мовами усно та письмово. 

ПРН2. Ефективно працювати з інформацією, черпати необхідні знання з різних 

джерел, критично їх аналізувати й інтерпретувати, впорядковувати, 

класифікувати й систематизувати.  

ПРН8. Знати й розуміти систему мови, загальні властивості літератури як 

мистецтва слова, історію української мови та літератури, вміти застосовувати ці 

знання у професійній сфері. 

 

Згідно з вимогами освітньо-професійної програми студенти повинні: 

знати:  

• деяку інформацію про географію, адміністративних устрій, політичну 

систему, народонаселення таких країн, як Великобританія, Канада, США, 

Австралія; 

• орієнтуватися в культурній та етнографічній специфіці (освіта, звичаї, 

народності, свята, побут); 

• знати англомовну лексику з національно-культурною семантикою; 

• деякі дані із історії країн; 

• про наявність української діаспори у цих країнах і їх діяльність та 

організації. 

уміти: 

• визначити географічне положення англомовних країн, описувати 

особливості клімату, рельєфу, флори, фауни, річок; 

• розшуковувати, інтерпретувати різні джерела із розумінням 

розмежування різних сфер культури, географії та історії країн, у яких 

функціонує англійська мова (Велика Британія, США, Канада, Австралія); 



• готувати презентації та повідомлення про діячів культури (література, 

спорт, мистецтво), науки (вчені), освіти (університети, шкілька практика), 

особливості клімату, народонаселення й етнографії; 

• представити повідомлення англійською мовою (обсягом на дві сторінки) 

із виучуваних тем; підтримувати діалог із визначених тем курсу; 

• правильно відтворювати англійські мовні реалії при перекладі; оперувати 

англомовною лексикою з національно-культурною семантикою. 

 
E-mail кафедри: kul@rshu.edu.ua 
E-mail викладача: tirteya77@gmail.com 

Очні консультації:  щовівторка, з 10.00 до 12.45 (2 академічні години)  

Онлайн-консультації: щоп’ятниці з 17.00 до 19.00 

 


